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 It is range of voltage limiters designed for overvoltage protection of personnel 
and equipment in DC and AC rail traction systems. It is recommended to install 
this limiter between the current return path and non-electrified parts of 
structures laying adjacent to the rails. Internal construction of HGS is based at 
application of high power gas-filled gas discharge tube (GDT), which is built in 
to stainless steel box. In case of overvoltage, HGS100 RW generates a durable 
conductive path between the overloaded area and the railway's substation. 
This results in increased current loads that are sensed at the substation, tripping 
the safety switch and thus protecting personnel and equipment. In addition, all 
overvoltages generated by lightning are effectively limited by Hakel's internal 
construction of HGS100 RW. All requirements given by EN 50122-1 and 
EN 61643-11 relating to electrical safety earthing for this specific use are also 
fulfiled. 



The device may only be connected and 
installed by an electrically skilled staff. 
National standards and safety regulations 
must be abided The device must be  
checked for external damage prior to 
installation. If any damage or other  defects 
are found, the device must not be 
installed.Its use is only permitted within the 
l imits stated in these installation 
instructions. If the device is overloaded 
above the given values, it can be destroyed 
a n d  a l s o  o t h e r  e q u i p m e n t  
connected to the device can be damaged. 
Opening or otherwise tampering with the 
device invalidates the warranty.

Меры безопасности

Подключение и установка устройства 
м о ж е т  п р о и з в о д и т ь с я  т о л ь к о  
персоналом, допущенным к работе с 
электроустановками. При этом должны 
с о б л ю д а т ь с я  п р а в и л а  т е х н и к и  
безопасности и требования стандартов и 
других нормативных документов Перед 
установкой необходимо проверить имеет 
ли устройство внешние повреждения. При 
наличии таких повреждений установка 
у с т р о й с т в а  н е  д о п у с к а е т с я .  
Эксплуатация устройства допускается 
только в  пределах электрических 
п а р а м е т р о в  и  х а р а к т е р и с т и к  
о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы ,  у к а з а н н ы х  в  
паспортных данных на данный тип 
устройств. Эксплуатация устройства 
при других электрических параметрах и 
характеристиках окружающей среды 
может привести к его повреждению или к 
повреждению другого связанного с ним 
оборудования .  При  самовольном 
вскрытии корпуса устройства,  или ином 
вмешательстве в его нормальную 
работу аннулируются гарантийные 
о б я з а т е л ь с т в а  п р о и з в о д и т е л я  
устройства.


